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KOHIEIIT JIJIOBBU B COHETAX /I’ KOHA KUTCA U UX ITIEPEBOJJAX

E.I'. JIuHiouknHa

Annomayus. Cmamos paccmampusaem Konyenm 1066u 6 conemnou aupuxe oicona Kumca u ee nepesooax na pyc-
cKutl A3IK. Ananusupylomes naubonee penpeseHmamugHsie npou3ceO0eHUs nodma, HanuCanHvle 8 HCaHpe coHemd,
C Yenvio BblUIeHeHUs KOHYenma 06l i e20 (hYHKYUOHUPOBAHUA Ha A3bike opucunana. CpasHeHue pycckux eapuan-
mMoe npou3zee0eHUll amopd, 6blNOJHEHHBIX PA3IUYHBIMU NePeEOOUUKAMU, C OPUSUHANLHBIMIU MEKCMAaMil NPOU3800UN-
¢ 0151 onpeodeneHus 603MOACHOCHIU A0eK8AmMHo20 socnpusmus konyenma moosu [Joicona Kumca pyccroaszvrunbimu
yumamenamu. B cmamve nokasanvl pasnuuus 0aHHO20 KOHYENma 6 OpucuHaie u 6 nepesooax, Komopble 3aKuodd-
10MCsl 6 BbINAOCHUU 06PA3a BEYHOCHIU KAK HAUBANCHENUIE20 YCI06Usl UCIUHHOU 11006U. Takce noKazana Heeo3modic-
HOCHIb MOYHO20 BOCHPUAMIUS ABMOPCKO20 KOHYENmMa npu 3HAKOMCmee mojibko ¢ 00HUM NepesoioM Kadicoo20 coHemda
asmopa.

Knioueguvie cnosa: nepesoo, nossus, konyenm, /oicon Kumce, conem, 1106066

JUi1st NOHUMaHHS ¥ IPU3HAHMS 3apyOSKHOTO aBTOpa B IPYTroi CTpaHe HEOOXOAUMO HEUTO
OonplIee, YeM MMPOCTO yIauHbIH IepPeBO OJHOTO Npou3BeaeHus. Heodxoqumo nepesaTs B
TMIOJIHOTY U SIPKOCTh TBOPUYECTBA aBTOPA Yepe3 MepeBOAbI ero TpynoB. Bo3amoskHo 1 310? Mo-
T'YT JIN PYCCKHE YUTATEIH BOCIPHHATH U MOJTIOOUTH CTUXOTBOpEHUs M nosMbl Jona Kurca
HUMEHHO TaK, KaK €ro JIOOST U, [IaBHOE, BOCIIPHHUMAIOT, aHTJIHYaHe?

OTBeT Ha 3TOT BONPOC HYXHO HMCKaTh Ha CTHIKE KYJBTYPOJOTHH, COLIMOJOTUH M (HIIO-
norud. TBOPYECTBO MO3TA — ATO, B IIEPBYIO 0YEPE/ib, COBOKYITHOCTh UCH U 00pa3oB, KOTOPBIC
OH MBITAETCS TOHECTH IO CBOMX YUTATENCH, CBSI3aHHbBIE MEKITY COOON KOHIICITHI aBTOPCKOTO
MHpa, Nepexosihe U3 CO3HAHMS aBTOPa B CO3HAHUS YUTaTe]IeH. A 3HAYNT, UMEHHO a/IeKBaT-
HBII MIEpPEeHOC KOHLENTOB aBTOpa Yepe3 MepeBO B JPYroi si3bIK MO3BOJISIET YUTATENSIM T10JI-
HOLICHHO BOCHPHHSTH HUCXOAHBIA aBTOPCKHH TEKCT M COCTABUTh MMEPCOHANBHOE BICYATICHHE
0 JINYHOCTH ¥ TBOPYECTBE aBTOPA, CXOJHOE C MHCHHEM YHTATENCH, 3HAKOMBIX C OPUTHHAJIbHBI-
MHU I[IPOHU3BEACHUSIMHU.

ITon xonmenrtoM, Benex 3a FO. C. CrenaHOBBIM, MBI OyJieM NMOHUMAaTh, «KaK OBl CTYCTOK
KYyJIBTYpPBI B CO3HAHUH YEJIOBEKA; TO, B BUIE YETO KYJIbTypa BXOJIUT B MEHTAJIbHBII MHUD YeJIOBe-
Ka. U, ¢ 1pyroii cTOpOHBI, KOHLENT — 3TO TO, HOCPEICTBOM Y€ro PSI0BOM, OOBIYHBIH YEIOBEK,
HE «TBOpELl KyJbTYPHBIX LICHHOCTE» — caM BXOJHT B KYJIBTYPY, @ B HEKOTOPBIX CJIy4asxX U BIIH-
stiet Ha Heey [5, ¢. 40]. K Tomy ke, CyliecTBys MEK/Y JIEKCHYECKUM U 3KCTPATUHIBUCTHUECKHM
YPOBHSMH JCHCTBUTEIILHOCTH, «KOHIEITHI MO-Pa3HOMY BepOAIM3YIOTCSI B Pa3HBIX S3bIKAX
B 3aBHCHMOCTH OT COOCTBEHHO JIMHIBUCTHYECKHUX, NPArMaTHYCCKUX U KyJIbTYPOJOTHYSCKUX
(axTopoB, a, ClIe0BATENbHO, (PUKCUPYIOTCS B Pa3HBIX 3HAUEHUIX» [4, C. 6].

B cBoeii paboTe MBI paccMaTpuBaeM KOHIIENT JTIOOBH KakK OJMH M3 OCHOBHBIX B TBOpYE-
ctBe [xona Kurca Ha mpumepe coneroB “Bright star, would I were steadfast as thou art”,
“O Solitude”, “To ***” “To Fanny”, “Why Did I Laugh Tonight? No Voice Will Tell” u ux
TePEBOJIOB HA PYCCKUH S3bIK.

KuTc B cBOMX COHETax rOBOPHT O JIFOOBH, Kak 0 OECKOHEYHOM 10 BPEMEHH U CHJIEC YyBCTBE,
KOTOPOE MOPOXKIAET He TOJbKO NOIPYKEHHOCTh BIIOOJIICHHBIX APYT B APYra, HO U3MEHSET UX
caMHMX, HaJIeJIsIeT HOBBIM BUCHHEM OKpYKarollel JeiicTBUTENbHOCTH. Takas J1Il000Bb BoCIeTa
B conete “Bright star, would | were steadfast as thou art” («SIpkast 3Be31a») — 0iHOM U3 HaubO-
Jiee YyBCTBEHHBIX U ITPEKPACHBIX ero TBopeHni. JIto0oBs st Kurca camonenna, u aTo fenaer
€€ CHHOHUMOM KPacOThI.

WpeanoM Juisi 103Ta CTAaHOBHUTCSI YEAMHEHUE M TOJIHOE IMOTJIOUICHHE JIPYr JIPYroM, KO-
TOpOe BIIOOJICHHBIE MOTYT HCHBITBIBaTh. OnHako, Kurc tpeOyer or Hacrosmeld o0BH He
TOJIBKO MCKPOMETHBIX YYBCTB; JIIOOOBb M KpacoTa €JHHBI B €0 TBOPYECTBE, II0OITOMY II0IT
TOBOPHUT O KUBOIIMCHBIX YTOJKAX IIPUPOJBI, TAE 1Ba JIOOSAIIMX CepALa MOTYT HACJIaKAATHCS
CBOMMHM YYBCTBaMH, HE HCIIBITHIBAsi IIaryOHOTO BIMSIHMS BHelIHero mupa. Hampumep, B co-
nere “O Solitude!” («K OgunouectBy») Kutc roBoput o ToM, Kak NpUATHO «JIBYM HEKHBIM
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aymam» — “two Kindred spirits” mapuTh He «Cpei MpadHbIX CTpOeHHUI» — “among the jumbled
heap of murky buildings”, Ho Ha JI0HE IPUPOABI, CPEIU LIBETOB U TPAB.

O06pa3 mobumoii B coHeTax Kurca peiko nmpeacTaeT peabHOM KEeHIIMHOW. J{J1s mosTrye-
cKoro TBopuecTBa KnTca xapakTepHa ONMUCATENHHOCTD, OATOMY OH PHCYET YXO BO3JIOOJICH-
HOW JIMPUIECKOTO T'epos KaK «PaKOBUHY M3 CIIOHOBOM KocTh» — “ivory shell”, Bocxumaercs ee
«HAJIHBAIOIICHCS TPyABIO» — “ripening breast”, «00xXecTBEeHHBIMH Tiazamm» — “‘eyes divine”,
pyKam# 1 He3eMHbIM rosiocoM roioc. [l Kurca mo0oBb 1 KpacoTa 00bEANHEHBI €I U TEM,
YTO IpeIMeT 000KaHUs MPEKPACEH U YKCT, OH BOCXHIIACTCS BO3IIO0IICHHOW, CPaBHHUBAS €€, TO
C TIPEKPACHBIM LIBETKOM —P030ii, TO ¢ camoii JIFo60oBEIO0.

BHyTpenHsisi kpacora mo0MMOi He MEeHee BakHa Juisd Kutca, 4eM ee BHEIIHSS NPEeCTh.
B conere “To Fanny” («K ®annu») nupudecknii repoii Knrca B cBonx Mosb0ax K JIr00MMO¥
MIPOCUT OTZATh €My BCIO ceOst — TyOBl, Ti1a3a, u3rud crana, rpyab. OJHAKO OH JKaX[IET eIle 1
YHCTOH JTI00BH, MUJIOCTH, U BCEH €e JIyIIH.

[Ipryem Ha mepBOE MECTO OH CTABHUT BCE K€ BHYTPEHHIOIO KPAcoTy: YMEHHE IPOILATh,
YECTHOCTh M YHCTOTY. M JHIIb BO BTOPOI YacTH COHETAa OH BOCXMINAETCS «(HOPMOIi», B KOTO-
PYIO 9T Ka4ecTBa BMEIICHBI.

311ech TaKKe XOTENOCh OBl OTMETHUTb, YTO JUIS MOATA KPAcoTa M UCTHHA €HMHBI, TI03TOMY
Jlyllla IPeKPacHOM JIeBYIIKMA HE HOCUT MacKH, OECXUTPOCTHA U MCKPEHHSISI B UyBCTBAX:

One-thoughted, never-wandering, guileless love,
Unmasked, and being seen—without a blot! [6, ¢.420].

Kutc BO3BOUT J1I000Bb U 00BEKT JTIOOBHU B paHT YE€ro-TO BOJIIEOHOTO U Jaxe 00’KeCTBEH-
Horo. Hampumep, B conere « Why did | Laugh Tonight? No Voice will Tell» Bito6iernoe cep-
1Ie TT03Ta OKa3bIBaeTcs cuibHee bora n npsiBona, Ana u Past:

Why did | laugh tonight? No voice will tell:

No God, no Demon of severe response,

Deigns to reply from Heaven or from Hell.

Then to my human heart | turn at once.

Heart! Thou and | are here, sad and alone;

| say, why did | laugh? O mortal pain! [6, c. 330]

W cam nupuueckuii repoil oA BIUSHUEM CHIBHOTO YyBCTBA MOXKET KOJIJIOBATh, TFOO0OBH
HaJIeJIsieT €ro TaKo OrpOMHOM CHJION:

And when the moon her pallid face discloses,
I’ll gather some by spells, and incantation [6, c. 38].

B conere «Bright Star, Would | Were Steadfast as Thou Art!» Kutc roBoput o 60ecTBeH-
HOH 3aJjaue OUMILEHUSI, KOTOPYIO HECYT BO/IbI.

The moving waters at their priestlike task
Of pure ablution round earth's human shore [6, c. 461].

BrroOnieHHbIe T71a3a BUAAT BOJIIIEOCTBO Be3je BOKPYT ceOsi, TI000Bb BCE JeaeT IUICHH-
TEJIFHBIM M HEOObIYHO NpekpacHbIM. A B coHete «To Fanny» riaza Bo3nmroOneHHO# Ha3BaHbI
60xecTBeHHBIMH. KHTC HE pa3femnseT MOHATHS MPEKPacHOTO, BONIIEOHOTO M O0’KECTBEHHO-
ro, JeflaeT UX CHHOHUMHWYHBIMH. TakuM oOpa3oM, MOKHO CKa3aTh, YTO JJIS MO3Ta JIIOOOBH
n JoOuMast SIBISIIOTCS 000XKECTBICHHBIMU CO3/IaHUSMH, YMEIOIMMH CO3HJIaTh, IapUTh )KN3Hb
u cMepTh nogooHo bory.

OpHaKo 371eCh MOYKHO 3aMETHTh OmNpeaesieHHoe npoTuBopedne. C OqHON CTOPOHEI, JIIO-
00Bb — 3TO HaMBHICIIEE CYACTHE, BOJIICOHAs CO3UaTeNIbHAsI CUJIa, HO C IPYTOMH, C TOUKH 3pe-
nust Kurca, J1000Bb SIBIISICTCS CTYIIEHBIO HA ITyTH K CMEPTH. FIMEHHO 1T03TOMY TaK 4acTo B JIf0-
OOBHOH JIMPHKE MTOITa BOZHUKAIOT 00pa3bl CMEPTH.

Hanpuwmep, B conere «To Fanny» Kutc roBopur:

Yourself -your soul -in pity give me all,
Withhold no atom's atom or I die... [6, c. 420].

TonbKO OTAABUIMCH MMOJHOCTBIO, BOIIOOJICHHAS C/IEIACT MOITa CYACTIMBBIM, a €CIIU JKe

OHa YTauT XOTs Obl «aTOM M3 aTOMay, TO repoi ympeT. B aTom xenanuu o0asaTh Kaxa0u
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YaCTHYKOH JIIOOSIIIIETO CepAlia M HETPEMEHHON KOHYHMHE B ClTydae 0TKa3a, POsIBISIETCS pOMaH-
TUYECKHH PaJINKAIN3M 103Ta.

CX0/tHBIE MBICIIM MOYKHO TPOCIIETUTH U B «rociieiHeM coHere» Kurca. OH xoueT oOpecti
TIOKOH M CYAaCThEe BMECTE C BO3JIIOOJICHHOM, HO, €CJIM ATOMY HE CYKAEHO COBITHCS M BEYHO
JUTUTBCSI, OH YMPET OT TOpsl.

And so live ever—or else swoon to death [6, c. 461].

[omap! PuIOCOPCKOro pasMBINUICHUS U 3aKIIOYHTENbHBIC CTpoku coHeTa «Why did 1
Laugh Tonight? No Voice Will Tell». HecmoTps Ha Bepy B orpoMHyto cuiry o0BH, Kutc oT-
MEUaeT, YTO «CMEPTh — HAaUBbICIIAsl HArpaJia KHU3HW:

Yet would I on this very midnight cease,

And the world's gaudy ensigns see in shreds;

Verse, Fame, and Beauty are intense indeed,

But Death intenser -Death is Life's high meed. [6, c. 330].

TeMa BEUHOCTH Tak)Ke HEPa3pHIBHO CBSi3aHA C TeMOU M0OBU U cMepTH. IMeHHO BeuHast
m000Bb Tpu3HaeTcss Kutcom Hacrosiel, TOJNbKO OHa MOXKET ObITh Ha3BaHAa MCTUHHBIM CYa-
CTheM, JIF000€e MOTPSICCHNE HAICHHOW JIOOBH MPHUBEAET K CMEPTH JHpHUYecKoro repos. [1o
9TOM NPUYMHE B JIFOOOBHON JIMPUKE MT0ITA YACTO BCTPEUAIOTCS TAKUE CIIOBA KAK «BCET/IA» —
«forevery, «<HUKOTIa» — «ever», ¥ MOBTOPEHMS, YKa3bIBAIONINE HA TIIETHOCTh TEKYIIETO MO-
MEHTa U OECKOHEYHOCTh, KaK HEOOXOAUMBIN KPUTEpHii MpekpacHoro: «still, stilly, «all, all» u
Tak jgaiee.

Eme onnoii n3 xapaktepHbIX uepT coHeToB /I>kona Kurca o mro0BH sIBIIsieTCs] IpU3HAHUE
COOCTBEHHOTO HECOBEPIICHCTBA Iepe itoouMoii. Hanpumep, B conere «To ***y Kutce numer:

I am no knight whose foeman dies;

No cuirass glistens on my bosom's swell;

I am no happy shepherd of the dell

Whose lips have trembled with a maiden's eyes.
Yet must | dote upon thee... [6, c. 38].

On MPU3HACT, UTO HE ABJIACTCA MPECKPACHBIM OTBAXXHBIM PbILAPEM, ﬂOCTOﬁHbIM 1IeJ10BaTh
rJjla3a cBOeH JeBbl, HO COOCTBEHHOE HECOBEPILEHCTBO HE MEIIAeT reporo JIOUTh CO BCeil ch-
JIOH 1 TIOJTHOTOH, Ha KOTOPYIO OH CHOCOOEH.

Jlupudeckomy reporo Kurc mpuxoauTesi IPOCUTh U YMOJISATh JIFOOUMYIO, YTOOBI OHA XOTS
ObI U3 JKAJIOCTH 00paTHiIa HA HETO BHUMAHUE:

I cry your mercy -pity -love! -aye, love! [6, c. 420].

Taxum o6pa3om, pa3oOpaB OCHOBHbIE OCOOCHHOCTH PACKPBITHS TEMbI JIOOBH B COHETaxX
Kutca, MBI MOKEM BBIWICHUTh KOHIENT JIIO0BH B JIpuke Kurca. OH cOCTONUT U3 BU3YaIbHOTO
1 BHYTPEHHETO 00paza J0OMMOIl JeBYIIKH, HATOJHEHHOTO ONMCAaHWEM Teja U JIUIA W 9eCT-
HOCTHU, UICKPEHHOCTU U UCTUHHOCTHU €€ XapaKTE€pa U YYyBCTB 110 OTHOHICHUIO K JINPUICCKOMY
repoto. JIto00Bb — 3T0 GOXKECTBEHHOE WIIM KOJIJIOBCKOE YYBCTBO, KOTOPOE XapaKTepH3yeTCs
0e3yMHBIM >KEJIAHHEM BIIFOOJIEHHBIX OBITh BMECTE BEYHO, HO TaKXkKe Be/eT K cMepTH. JI1000Bb,
B JIMPUKE KI/ITC&, €anHa C MOHATUAMMA KPaCOThl U UCTHUHBI.

[TpoananusupoBaB pycckue rnepeBoJisl coneroB Kurca “Bright star”, “O Solitude”, “Why
did I laugh tonight? No voice will tell...”, “To ***”, “To Fanny”, MbI mocTapanuchk TaKXe BbIY-
JICHUTb KOHIICIIT JIIO0BU 1 CpPaBHUTH €TI0 C OPUTUTHAJIOM.

Pycckue nepeBosbl coHera «Bright Star, Would | Were Steadfast as Thou Art!» Oblim cie-
nanbl B. Jlesukom (1941), O. Yyxonuessm (1972), U. [IpsixonoBbmM (1973) n B. IloTamosoit
(1979). Bce oHu abCOIOTHO HE TIOX0KK MEXKIy co00# BO BceM, HaUMHAsI ¢ Ha3BaHus. Kutc He
JlaJl Ha3BaHUSI CBOEMY IPOM3BE/ICHHIO, B AHITIMACKOM BapHaHTE OHO HA3bIBACTCS 110 MEPBBIM
ctpokam conera. A Cepreit CyxapeB npejsaraer cBoe HazBaHue coHeta — «CBeTiiasi 3Be3/1a».
OH ke B CBOEM IIEPEBOJIE 1AJIEKO OTXOIUT OT KOHIENINK opuruHana. ¥ Kurca coHer crpoutcst
T10 IPUHATOMY JIJISL DTOH )KaHPOBOH ()OPMBI IPUHIIMITY aHTHTE3BI — IIEPBbIE JIBa KATpEeHa rOBO-
PAT O 3B€3/I€ B NIPSIMOM CMBICIIE, KaK 0 HEOECHOM CBETHIIE, TI000HOMY KOEMY HE XO4eT OBbITh
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JIMPUYECKUH repoi COHETa, a 3aKIIOYUTEIILHBIH KaTPeH U IBYCTHIIIBE TPOTHBOINOCTABIISIOT UM
3Be3/1y JIIOOBHU, K KOTOPOW M CTPEMUTCS TepOH.

CyxapeB IOJTHOCTBIO MCKaYKAET CMBICII OPUTHHAIIA: Y HETO TIEPBbIE J[Ba KaTpeHa — MPOCTO
OTIMCAHUE 3BE3/bI:

Kax neompuwisno ceemnas 36e30a -

Ta, umo Hao mupom 6oOpcmeyem 8 Houu,

Packpuie pecnuybl, mpenemno uucma,

Ilepenusas onunnvie 1yuu,

Cnedum npubos Heycmarmwlil be2

U npucmanvno c gblcom enepsiem 630p

Ha 2naov pasnun u na eepuiunst 2op,

Toe ceedncett pusoui nee HecavlwHblll chee... [1, c. 24].

[Tponasaer cTpeMieHUE JUPUYECKOTO Teposi ObITh MOX0XKHUM Ha 3Be3ny: «Bright Star,
Would I Were Steadfast as Thou Art!». A eciu paccMaTpuBaTh COHET B IEJIOM, TO MPOMAIacT
U BCSL aHTHUTE3a:

Not in lone splendour hung aloft the night...
No -yet still steadfast, still unchangeable,
Pillowed upon my fair love's ripening breast... [6, c. 461].

CyxapeB MOMEHSIET Ty HJICI0 JKeITaHNEeM CIIEI0BaTh 3a 3BE3710H — «BOT Tak ObI MHE. ..», HE
MIPOTUBOIIOCTABIISISA JIBE YACTH COHETA, 4, HA00OPOT, Ha/IeIIsIs 3BE3/Ly OHOBPEMEHHO M BO3MOXK-
HOCTBIO «CJICJUTh MPUOO0s HEYCTAHHBIN OCr», U «ICIUTh C JIIOOUMOI CBOIl OCCCOHHBII TUICHY.

JIbsikoHOB 1 JIEBHK COXpaHSIOT aHTUTE3Y, IPUCYIYyI0 coHeTy Kurca, npuuemM OoHH MOBTO-
PSIIOT HE TOJIBKO MJICHHOE MPOTHBOIIOCTABJICHHUE — OBITh 3BE3/101 HE B OIMHOUECTBE Hebec, HO
HE cIlaTh BMECTe C JIOOMMOM — HO M COXPAHSAIOT CTPYKTYPY COHETa, «HET» B Hadase AEBATON
CTPOKH, HATIMCAHKE MOCIIeAHEH CTPOKH yepe3 Tup. O6a mepeBo1InKa COXPAHSIOT /IBE TJIaBHbIC
TEMbI COHETa — OJAMHOYECTBO U CMEpPTh Oe3 JIFo0MMOii, oxHako, JleBuk Hanbosiee MOJIHO Co-
XpaHsieT JekcuKy Kurca — moBropsitonieecs: «BeUHBIM» BO BTOPOH M JIEBATOH CTPOKAX, «HEH3-

MEHHBIMY, «OKUTb 70 KOHIIA.

OnHako TeMa CMEPTH cMsArdaeTcsi 000MMH MO3TaMH, B To BpeMst kak Cyxapes HanbOoiee
TOYHO NepesaeT MbICsb Kntca — 6e3 mo6uMoit OH MoKeT «/lpIxanbe ciymaTh 0e3 KOHIa, BCer-
na — Wb B 6e3nHy cMepTH KaHyTb 0e3 ciena». A B nepeBojax JleBuka u J{bsKOHOBaA JIMpPHU-
YECKHUil repoil MOKET MPOCTO KYCHYTh HaBEK», YTO XOTb M IMEpellaeT aBTOPCKYIO MbICIb, HO
cMsrdaer, co3naBaeMblii Kurcom npamarnaeckuii oopas.

B nepeBonie [IpIKOHOBa OTCYTCTBYET MOTHB (DM3HUYECKOH OJIM30CTH MEXKIY JTHPHIESCKUM
repoeM Kutca u ero Bo3mo6seHHoi. B opurnnane Kutc roBoput o cTpacTHOM BEYHOCTH, KO-
Topast *KJeT BIoONIeHHbIX: «pillowed upon my love’s ripening breast — MoJ0XXHB roJoBy Ha
HaJMBAKOLIYIOCS TPYAbY», «sweet unrest — clagkuid Hemokoi», «tender-taken breath — tpony-
TOE CTPACTHIO JibIXaHue». Y JpsKOHOBA e BO3II00IEHHAs! Oy/IeT BEUHO CIaTh, a FepOM JIMIIb
OXpaHsTh ee coH: «Oueil B BOJIHEHBE CIIaJKOM HE COMKHYTb M COH JIIOOMMON OXPaHSTh... TaK
BeYHO kHTh». ¥ CyxapeBa 3TH CTPOKH HE JAIOT ONPeJIeICHHOTO MOHUMAaHHs, 4eM OYyayT BO3-
JIOOJICHHBIE 3aHUMAThCS TETYI0 BEUHOCTD: «JIEJIUTh C JIIOOMMOW CBOW OECCOHHBIN IUICH, HE
3HATh TOKOSI B THXOM 3a0bIThu». bimke Bcero mo temrepaMeHTty repeBoj JIeBuka: «IOBUTh
JIIOOUMBIX T'y0 JbIXaHbE», «3a0bIB MOKO IJISl HeT.

Emme oTHIM COHETOM MCTHHHO JTI0O0BHOTO COMIEPKAHNS MOKHO Ha3BaTh coHeT “To Fanny”
(«K ®annny), B kotopoM Kurc obpamaercs kK cBoei BO3IIIOOJICHHON. DTO CTUXOTBOPEHHE Ha-
TIOJTHEHO TTyOOUYaiIIMM 4yBCTBOM I103Ta, MOJHO JIMpHUeckoro nadoca. Bes kommosnmums co-
HeTa CTPOUTCS Ha MOBEJIMTENBHBIX MPEAIOKEHHIX U MEPEUUCICHUSIX JOCTOMHCTB JIIOOMMOM.
CoHeT HamucaH, 1o BCel BEPOSTHOCTH, B cepennHe okTaops 1819 r. BuepBbie onydaukoBaH
B 1848 rony.

Pycckue nepesopl conera caenanbl C. Cyxapessim (1976), I'. Kpyskkoseim (1979), B. Tlo-
tarnosoi (1979).



2018, Tom 2 KazaHckuii BeCTHUK MOJIOJBIX Y4EHbIX
Ne 4 (7) Menarornyeckue Hayku. [lepesoa B XXI Beke: BbI30BbI 3110XU H NePCHEKTHBBI PA3BUTHSA

[lepeBox KpyxkkoBa Hanbonee OMM30K OPUTHHAY 0 PUTMUKE, KOTOpas MI'PacT B HEM
nepBOCTeIIeHHOE 3HaYeHue. Y Kurca oueBHIHBI HEpEeUYHCICHUs YepT JII0OUMOIL, ee npernecTei,
nosTopenust — “love!... love!” «1r000Bb, J060BEY, “-all -all” «Bcst, Bes». KUTe He TONBKO BBI-
JeNseT KpacoTy JIOOMMOM, HO M HACTAaMBAaeT HAa TOM, UTO JOJDKEH OBITh C HEll BEYHO, KaK U
B IIPEJIBIAYILIEM COHETE, WK €My NPUIETCS YMEPETh.

KpyXKoB coXpaHSeT pUTMHYCCKYIO OpPTaHU3AINIO0 COHETa, HO M3 €ro BapHaHTa MCUe3aeT
naes BEYHOCTH:

Homunocepocmeyii! — cocanves! — nomobu! -
JIr0b6u npowty — He MULOCMbIHU CKYOHOU -
Ho munoceponotl, uckpenneti 11066u -
Omgkpoimoti, 6es3pasoenvHoll, be3paccyorou!
5 O, 0ati mne acio cebs — 606pamv, BOOXHYMb
Teoe menno — 6razoyxanve — HEAHCHOCHb
Pecnuy, naoomnetl, nieu — u smy epyov,

B komopou ceem, baasxcencmeso, bezmamescHocmy!
JIroou mewns! — oywiotl — ecem cyujecmeom -
10 Xoms 6 uz munocepous! — Hnaue

Yupy... [2,c.319].

B ero Bapuante conera Kutca mupuueckuii repoil yMperT, eciii *KeHIIIHA eTo He MOIIO0UT,
y Kurca xe Bce Kyza ciiokHee, Kak y)Ke TOBOPHJIOCH BbIIIE, OH MIPUHUMAET TOJILKO JIF000Bb
BEUHYIO, a 3Ta unes mpomagaet y Kpyxkosa.

OudeHp WHTEpECeH BapHaHT [l0TamoBoi, OHa €MUHCTBEHHAS U3 NIEPEBOTIHKOB, KTO COXpa-
HSET HE TOJIHKO HHTCHCUBHOCTH KUTCOBCKOTO CTHXa, HO M €T'0 CMelble 00pasbl 1 uieu. ToiIbKo
B BapuaHTe [10TanoBoii MOSIBIIOTCS T€ IETANN, KOTOPBIE HCIOIb30Ban Kurc:

Tlowaowi, — sicanocmu, — nodeu! Jlrodeu!
Omxpvimoti, MunocepoHotl, 6e3 mupancmad,
be3 macku u 6e3 namuviuika — 110681,

be3 kpusodyuiva u nenocmosHcmaa.

O, 6y0b moetl 6ceyeno, — 8 2mom cyms!

U npaunviii exyc 106U, u evieub cmaua,
Inaza, u 6ocxumumensryio 2pyob,

Ymo max Oena, menua, HeN*CHA, JHCEAHHA, —
U oywy mue omoaii, u cro cebs!
Hpunpsamams amom amoma ue 830ymaii,

He mo ympy... [3,c. 317].

EfMHCTBEHHBIM HEJOCTATKOM MepeBosia [10TarnoBoi MOYXKHO CUMTATh CIIMIIKOM [OBEJH-
TeIbHbIe MHTOHAIMHU. KUTC B CBOEM COHETE MPOCHUT, YMOJISieT «I Cry your mercy», «let me have
thee whole», «in pity give me all», a mupuuecknii repoii [loranoBoit Tpebyer: «Oyap», «OT-
naiy, «He B3mymaiiy. TakuM 00pa3oM, Ucde3aeT OJHa U3 BAKHBIX XapaKTEPUCTHK JTFOOOBHBIX
coHeToB KnTca — HeCOBEPIICHCTBO JIUPUUYECKOTO TEPOst [0 CPABHEHHIO C OOBEKTOM JIFOOBH.

CxonHast uziest BeIpaskeHa 1 B coHete «To **%y:

...But ah! I am no knight whose foeman dies;

No cuirass glistens on my bosom's swell;

I am no happy shepherd of the dell

Whose lips have trembled with a maiden's eyes... [6, c. 38].

Kutc roBopHT, 4TO OH HE PHILIAPb, JOCTOHHBIN OBITH PSIOM C JIFOOMMOIL, 1IeT0BaTh €e, HO
OH BCE PaBHO HE MOXET HE JIIOOHTh.

Cpasuum niepeBosl [Tapuna (1979) u Cyxapesa (1989). O6a nepeBoarKa CIIpaBIIsSIOTCS
¢ mepeaadeii GopMbI OpUTHHATIA, COXPAHSSI cXeMy pU(MOBOK U CTpopuKy coHera. CoxpaHsi-
I0TCSI TAK)KE M OCHOBHBIC 00pa3bl COHETAa: CTOH MJIM B3/10X BIIIOOJIEHHOTO IOHOLIHN, PHILApPh, J10-
CIIeXH, MEJIOBas po3a. A TJIaBHOE COXPaHsAETCs HIes KOJIZOBCTBA, 3aJI0’KeHHas B coHeTe Kurca:
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«I’1l gather some by spells, and incantation» — «MHe KOJJTOBCKYIO CHJIy JacT JyHa» — «TauH-
CTBEHHOIO CHJION 3akiMHaHbs». OJHAKO B 000MX IepeBojiaX MOSBISIOTCS IOTOJHUTEIBHBIC
00passl, He CyIIecTBYIONIe B coHeTe Kutca n He mpucymume ero aupuke. Hampumep, [lapua
HCTIONB3YEeT B CBOEM BapHaHTE COHETA MPSIMYIO PEUb:

U 6ce ac meeporcy: "Toi cnadocmual", s opeoicy:

"Tol crawe cuyUIUUCKUX PO3 Me00BbIX

B xmenvnoti poce, nosweii donvanal!” [2, c. 73].

y Kutca Te sxe cTpoku gaHbl B KOCBEHHOH pedH.

MHTEepecHO cpaBHUTH MEPEBOJIBI TOCTIETHETO TEPIIETa COHETa. B TOCIOBHOM IepeBoie OH
3ByuHT Tak: «A! Sl mompoOyro 3Ty pocy, /Uit MeHs OHa cliajika, M Korja JiyHa OTKpOeT cBoe
6nenHoe nHIo, S cobepy pocy 3aKIMHAHWSIMHA M KOJIOBCTBOMY. [ TaBHOE B 3THX CTPOKax —
poca MeoBO# pO3bI, KOTOpas B MPEIBIIYIIEM TEPICTES CPABHUBACTCS IO CIIAJOCTH C JCBYIII-
koi. IlepeBoaunKH ke CIBUraOT aKLEHTh! — [[apuH NpunuceiBaeT KONI0BCTBO JIyHE:

A pedxocmuotl pocou ycma pasmesicy
U noo nynou napsy ysemos nynyo8wuix —
Mnue konoosckyro cuny oacm ayna [2, c. 73].

A CyxapeB roBOpHUT O IIBETaX P03, KOTOPHIC B OPUTHHAJIE MOSBILIOTCS TOJBKO B TIEPBOM
TepleTe, U3 ero MepeBo/ia NCUe3aeT CPAaBHEHHE IIBETOB M JICBYIIKH U TIOSIBIISICTCS] THPJISTHA U3
LIBETOB:

B noanounwiii uac nood 6.1e0H010 1yHOI0
U3 nux eupasandy mue cniecmu 0aHo
Tauncmeennoro cunoi 3axaunanws [1, ¢. 19].

Taxum 06pa3om, nepe/iaB NepByro 4acTh COHETa B TITyOOKO# OJIM30CTH K OpUTHHAIY, TIepe-
BOJIYHMKH 3aMEHSIOT KOHIIOBKY, KOTOpasi 1 HECET OCHOBHYIO MBICIIh aBTOpA.

BpluieHHB KOHIIENTHI JIIOOBH B COHETHOM TBOpuectBe J[oHa Kurtca u ero mepeBojax
MOJKHO C/I€aTh CIICAYIOIINE BBIBOJEI.

Bo-niepBbIX, cileayeT OTMETHTb, YTO HEKOTOPHIM MEPEBOAYMKAM YIIACTCsl MOJHOCTHIO BO-
IUIOTUTh aBTOPCKHUH 3aMbICeJl U epesiaTh Kak (popMaibHble IpU3HAKU coHeToB KuTca, Tak u
uX BHyTpeHHee cojepxkanue. OJHUM U3 IPUMEPOB HauOoJIee YIAuHbIX TIEPEBOJIOB MOXKET CITy-
KUTh nepeBoji conera «K dannny» [TotanoBoi.

Haumenee cX0KUMHE ¢ aBTOPCKAMU TI0 HICHHOMY HAIIOJHEHHIO, SIBISIOTCS TiepeBo bl Cy-
XapeBa, YTO MOXKET OBITh OOBSICHEHO CTPEMIICHHEM aBTOPA MEPEBECTH KaK MOYKHO OOJIbIIIE U3
KuTca, oT 4ero ka4ecTBO HEMPEMEHHO CTPAJIaeT.

Bo-BTOpBIX, HEOOXOIMMO CKa3aTh, YTO €CIH pPacCMaTPUBATh IIEPEBOJIBI 110 X BPEMEHHOM
MIPUHAIICKHOCTH, TO MPOCMATPUBAIOTCS OIPECIICHHBIC 3aKOHOMEPHOCTH. XOTsl OOJBIINH-
CTBO TIepeBOIOB OTHOCATCS K 70-M rojmam 20 Beka, epeBOIbI CEPEINHBI BeKa OJIMKe K aBTOP-
CKMM COHETaM MO0 NoAOOopY JIeKCHKH. boJee no3aHue ke mepeBo/ibl MeHee aKKypaTHBI B 3TOM
CMBICIIE.

I'maBHO# TpoOIEMOii epeBo1urMKOB KnTca crama HEBO3MOKHOCTD IMepenadn BceX Hiei
103Ta, B CIEJCTBUH TOTO, YTO, C(HOPMHUPOBAB YETKOE IPE/ICTABICHHE U TIOHUMaHHUE JII0OBH,
Kutc B KaK/1blii COHET BHOCUT MaKCUMAaJIbHOE KOJIMYECTBO MJIEH, KOTOPBIE TPYAHO B ITOJHOM
o0BpeMe mepeaTh MepeBoIINKaM.

BaXXHO OTMETHTbH, UTO TOJIBKO BCS COBOKYITHOCTh PYCCKHX II€PEBOJIOB MO3BOJISIET BBIJE-
JIUTh KOHIETT JIIOOBH CXOJHBIA C KOHIETITOM JII00BU B Jinpuke Kurtca, n3 KOTOporo Bce xe
BbINaIaeT 00pa3 BEYHOCTH KaK HAaMBaKHEHIIIEro YCIIOBUS HCTUHHOM 1t00BH. OIHAKO YNTATEIh
IIPY 3HAKOMCTBE C TBOpuecTBOM Kurca B OCHOBHOM OyzeT oOpamarscs K OJHOMY NEPEBOY
OJIHOTO COHETa I1103Ta, a MePEeBObI OJHOTO MepeBOAYNKa (POPMHUPYIOT KOHIENT OTIMYHBIH OT
ABTOPCKOTO.
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THE CONCEPT OF LOVE IN THE SONNETS BY JOHN KEATS AND THEIR TRANSLATIONS
E. G. Linyuchkina

Abstract. The article considers the concept of love in John Keats' sonnet lyrics and its translations into Russian. The
author analyzes the most representative works of the poet written in the genre of sonnet, in order to isolate the concept
of love and its functioning in the original language. Comparison of Russian versions of the author's works, made by
different translators, with the original texts is made to determine the possibility of adequate perception of the concept
of love in the John Keats” works by Russian-speaking readers. The article shows the differences of this concept in the
original and in the translations, which consists in the loss of the image of eternity as the most important condition of
true love. Impossibility of accurate perception of the author's concept when being acquainted with only one translation
of each author's sonnet is also shown.
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